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			„Някои от нас са създадени да бъдат лешояди, 

			а други – жертви.“



			Емили Ская, „Моята история като“

		

	
		
			ОНАЗИ, КОЯТО УСПЯ ДА ИЗБЯГА

			


			Потънало в кръв, момичето се препъва в мрака. Дрехите ѝ са разкъсани, висят от младото ѝ тяло и на места разкриват бледата гола плът. Изгубена обувка, окървавено стъпало. Тя агонизира, но болката вече е без значение, притъпена от други страдания.

			Лицето ѝ представлява маска на ужаса, сърцето ѝ бие като тъпан, задъхва се като хваната в капан лисица.

			Тишината на нощта се нарушава от тихо ръмжене. Самолет? Докато бърше кръвта от очите си, момичето поглежда нагоре към небето и вижда само звезди.

			Бръмченето се усилва, чува се по-близо. Кола, която сменя скоростите? Нима е стигнала до главното шосе? Обнадеждава се и от някакви дълбини вътре в себе си събира сили, за да се затича.

			По-скоро усеща, отколкото вижда светлината зад себе си. Чувства как силуетът ѝ се осветява в тъмнината и знае, че колата приближава зад нея. Идва откъм фермата. Обръща се.

			Знае, преди още да види, че той я е открил. Знае, преди още да види, че неговото лице ще бъде зад волана. Замръзва на място. За секунда се поколебава, а след това излиза от пътя, затичва се, спуска се в канавката, минава зад дървена ограда. Изкатерва се до съседната нива и побягва заслепена, пада, изправя се – без да издава звук. Каква полза да вика?

			Когато я настига, той я хваща за косата, блъска я на земята. Подушва дъха му. Знае какво ще направи с нея. Знае какво ще последва, защото вече го е виждала да го прави и преди. Видя го как го прави с приятелката ѝ, как брутално той...

			


			– О, за Бога! – промърморва Ирен гласно, затваря книгата и я поставя върху купчината, предназначена за благотворителност. – Пълна глупост.

		

	
		
			1.

			Гласът на Деидре прозвуча в главата на Лаура. Проблемът с теб, Лаура, казва тя, е, че правиш грешни избори.

			Дяволски точно казано, Деидре. Не е нещо, което Лаура е очаквала от себе си да каже, или дори да помисли. Но сега, когато стоеше в банята, трепереше неконтролируемо, а кръвта шуртеше гореща и без да спре от раната в ръката ѝ, трябваше да признае, че въображаемата Деидре улучи право в десетката. Наведе се напред, опря чело в огледалото, така че да не се налага да се гледа в очите, но да гледа надолу се оказа още по-тежко, защото така виждаше как кръвта изтича от нея и това я замайваше. Започна да ѝ се гади. Толкова много кръв. Раната се оказа по-дълбока, отколкото си мислеше. Трябваше да отиде в спешното отделение. И в същото време нямаше начин да отиде там.

			Лоши избори.

			Когато най-после кръвотечението като че започна да намалява, Лаура свали тениската си и я хвърли на пода, събу джинсите, свали бикините, изхлузи сутиена, рязко вдиша през зъби, когато металната закопчалка одраска раната. Просъска: „Майната му, по дяволите.“

			Запрати и сутиена на пода, прекрачи ваната и пусна душа, застана трепереща под слабата струя гореща вода (душът ѝ даваше възможност да избира между много гореща или много студена вода – нищо между двете). Прокара върховете на сгърчените си пръсти напред и назад по белите като кост красиви белези: по ханша, бедрото, рамото и тила. Тук съм, каза си спокойно. Тук съм.

			След това с ръка, омотана нескопосно с тоалетна хартия, увита в стара хавлиена кърпа, седнала на грозния диван от изкуствена сива кожа във всекидневната в дома си, Лаура набра номера на майка си. Включи се телефонният секретар и тя затвори. Нямаше смисъл да губи безплатни минути. След това се обади на баща си.

			– Добре ли си, пиленце?

			Отзад долиташе някакъв шум, радиото, станция 5, на живо.

			– Татко.

			Усети как в гърлото ѝ се надига буца и преглътна.

			– Какво става?

			– Татко, можеш ли да се отбиеш при мен? Аз... прекарах тежка нощ, питах се дали би могъл да наминеш за малко. Знам, че ще трябва да шофираш, но аз...

			– Не, Филип – Деидре просъска през зъби до него. – Имаме уговорка за бридж.

			– Татко, може ли да изключиш високоговорителя?

			– Миличка, аз...

			– Сериозно, може ли да изключиш високоговорителя? Не желая да чувам гласа ѝ, кара ме да искам да подпаля нещо...

			– Хайде стига де, Лаура...

			– Просто забрави, татко, няма значение.

			– Сигурна ли си?

			Не, не съм, не, не съм, майната му.

			– Да, сигурна съм. Добре съм. Ще се оправя.

			На път към спалнята стъпи върху сакото си, което бе захвърлила в коридора, когато се втурна към банята. Наведе се и го вдигна. Ръкавът бе скъсан. Часовникът на Даниъл все още бе в джоба. Извади го и го сложи на китката си. Тоалетната хартия около ръката ѝ бе обагрена в яркочервено и леко пулсираше, докато кръвта изтичаше от нея. Главата ѝ се въртеше. В банята остави часовника в мивката, разкъса хартията, пусна пешкира на пода. Отново влезе под душа.

			Използва ножица, за да остърже мръсотията под ноктите си, докато гледаше как водата се стича розова в краката ѝ. Затвори очи. Заслуша се в гласа на Даниъл, който питаше: „Какво става с теб?“ И в гласа на Деидре, който казваше: „Не, Филип, имаме уговорка за бридж.“ Чу и собствения си глас: „Да подпаля нещо. Да подпаля. Да подпаля, да подпаля, да подпаля“.
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